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 ملخص

غي في « الخقلُد»مضمىن هرا االإقال ًدىاول مىضىع  في الحقل الشعسي الأماشَ

ؼُخين: مىطقت القبائل بالجصائس، الخقلُد حظب  ومىطقت السٍف باالإؼسب. مىطقخين أماشَ

جىحه الفعل الؤبداعي  مخخلف الدزاطاث ًقىم على مجمىعت مً الأطع والسكائص،

وجكظبه حملت مً االإميزاث والخصائص.ولعل مً بين هره االإميزاث والخصائص ما 

ت الشاعس،  ً شاعسٍ ًخصل بالبِئت االإىخجت للىص الشعسي، وما لها مً علاقتبخكىٍ

توجحدًد علاقخه بجمهىزه االإخلقي. هرا إلى حاهب ما جبرشه العملُت  في  الؤبداعُت الشعسٍ

ت العمل الشعسي، والىضعُاث الآدائُت، وازجباط حد ذاتهاهره  مميزاث أطاطُتكشفىٍ

ؼُت بجملت مً  االإىطُقي. ومًالىظم بالإوشاد  الجاهب الأطلىبي جدظم القصُدة الأماشَ

منها على وحه الخصىصميزة البظاطت والىضىح، الضامىتللفهم على  الخقلُدًت، الظماث

اث واطعت، اطخجابت لطبُعت الؤبلاغ ال  .شفىي مظخىٍ

ومً العىاصس الخقلُدًت أًضا، ما ًمكً اطخخلاصه مً االإميزاث الىظمُت، التى 
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فُت، لا طُما ما ًخصل بالأوشان  جخأطع عليها بيُت القصُدة القبائلُت والقصُدة السٍ

والقىافي، أو ما له علاقت بالىحداث الأطاطُت االإشكلت لهىدطُت للقصُدة كىظام الأشطس 

  .والأبُاث واالإقاطع

ره العىاصس مجخمعت حشكل في هظسها الظماث العامت الإفهىم الخقلُد في الؤبداعاث ه

ت في مىطقتي السٍف والقبائل، اهطلاقا مً مىاخاتها البُئُت العامت، مسوزا بأهم  الشعسٍ

ت الخاصت بالجىاهب  أهماطها ومىضىعاتها وأػساضها، وصىلا إلى خصائصها الجىهسٍ

 .الأطلىبُت والبىائُت

ت ؛الخقلُدالكلمات المفتاحية:   ؛ًصال؛ الؤ وضعُت الأداء ؛الحقل الشعسي  ؛الشفىٍ

ت. ؛االإخلقي  االإىهبت الشعسٍ

Abstract: 

The content of this article deals with the question of «tradition» in 

the Amazigh poetic field in two Berber-speaking regions namely 

Kabylia in Algeria and the Riffian region in Morocco. The «tradition», 

according to various researches, is based on a set of fundamental 

elements that characterize the creative act and give it several aspects 

and specificities. These aspects and specificities are linked, in their 

essence, to the traditional social context from which asefru and izli are 

produced, and from which the poet and his poetry are venerated and 

his relationship with his receiving audience is defined. 

On the other hand, the creative process of asefru and izli 

highlights other elements of the tradition, including orality, the 

conditions of performance and the close link between poetry and 

singing. This set of elements constitutes an essential channel of 

transmission and reception in any creative act. Stylistically, traditional 

Amazigh poetry is characterized by several specificities, including 

semantic spontaneity and clarity dictated by the requirements of 

orality and prescribed by performance data. Among other elements of 

the "tradition", we also note a part of the structure of the Kabyle and 

Riffian poem, especially those related to prosody and versification in 

general. 
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 Overall, this set of elements cited constitutes in our opinion the 

notional essence of the concept "tradition" in the creative field of 

asefru and izli. Elements related mainly to the social environment they 

have occurred in, as well as the modes of transmission and reception 

with which they have accommodated themselves. 

Keywords: Tradition; orality; poetic field; performance; transmission; 

interlocutor; poetic gift. 

Tazwart (Introduction)  

Ad neԑreḍ deg umagrad-agi ad d-nawi awal ɣef kra seg tulmisin 

timuta n tensayit iɣef yettwabna lsas n usnulfu udyiz di tmettiyin-nni 

timensayin, ladɣa di snat temnaḍin timazɣanin i d-neffren : tamnaḍt n 

Leqbayel d temnaḍt n Rrif. Ayen i d-ijebden lwelha-nneɣ mi nebda 

njmmeɛ-d ammud n tmedyazt yerzan snat temnaḍin-agi, d iferdisen-

nni n tensayit i d aɣ-d-ibanen deg wurti udyiz, seg tama n ugbur n 

yiḍrisen am yisental d tikta, neɣ seg tama n usnulfu d usiweḍ n yizen 

ɣer yimsefliden, am tegnatin n uṣeḍru d uẓawan d walallen-is. 

Awal « Tansayit » d awal i d-yettwabedren s waṭas di tezrawin d 

yidlisen d yimawalen. D awal yeččuren d inumak d lemԑani ilqayanen, 

yesɛan assaɣ ɣer tgemmi i d-ǧǧan lejdud si zman aqdim, am teflas 

tiɣerfanin, tikta d tmuɣliwin, leԑwayed d wansayen, azalen n tmetti, 

tiwsatin n tsekla d waṭas n temsal nniḍen.  

Imawalen n tsekla d yimawalen n tesnillest d yimawalen nniḍen 

bedren-d meṛṛa awal-agi n « tansayit », yal amawal yefka-d tiɣbula d 

laṣel iseg i d-yefruri, d yinumak d lemԑani iɣef yettwabna. Am 

wakken i d-beggnen imawalen-agi assaɣ yezdin gar tensayit d tetrarit 

si tama, d wassaɣ yezdin gar tensayit d teqburit si tama nniḍen, neɣ 

tikwal ttawin-d awal ɣef wayen i d-terna tensayit d lǧehd i tnaṣlit. 

Tiktiwin-agi d tmuɣliwin ɣef tensayit, cbant lemri yeṣfan ideg d-

tettban tidet i d-yedder yal agdud, seg tama n teflas d tdamsa, neɣ seg 

tama n tsertit, d wazalen n tmetti… Inumak-agi n tesayit akken i 

mgaraden i mgaraden ula d igduden, yal agdud yesԑa tirekkizin-is 

tidelsanin, i t-yeǧǧan yemxalaf ɣef yigduden nniḍen. 
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I - Tansayit di tira n yinagmayen  

Tizrawin ɣef « tansayit » deqqs i yellan di tira n yinagmayen 

igraɣlaniyen d yimazɣanen, yal anagmay s tezrawt-ines, yal anagmay 

d acu n tmussni d tussna iɣer yessaweḍ. Si tsekla taqbaylit ɣer tsekla 

tarifit alama d tasekla tagraɣlanit, idlisen i d-yewwin ɣef usentel-agi 

ugten s waṭas, mačči d ayen i nezmer ad t-id-nebder s lekmal di 

tezrawt-agi-nneɣ, ad d-nebder kan kra n wid i d-yufraren gar-asen, am 

U.Baumgardt et J.Derive i wumi fkan azwel : « Tisekliwin timawiyin n 

tefriqt »
( 1 )

. K. Adodo, i d-yewwin yiwet n tezrawt ɣef tensayit d 

yiferdisen di tsekla timawit n tefriqt taberkant, tefka-as azwel : 

« Tazrawt ɣef tmedyazt d tensayit d tsekla di tmurt n Ṭugo »
( 2 )

. 

Tazrawt yura P.Zumthor, i wumi isemma : «Tazwart ɣef tmedyazt 

timawit »
( 3 )

, ideg d-yewwi awal s telqayt ɣef waṭas n yiferdisen 

igejdan iɣef tettwabna tensayit di tmetti taqburt. Tazrawt nniḍen d tin 

yura J. L. Calvet deg useggas n 1984 ɣef « tansayit timawit »
(4)

, ideg 

d-yebder ula d netta tuget n yiferdisen i d-yettbegginen tansayit di yal 

timetti tamensayt.  

Acukan ɣas ugtent tezrawin ɣef tensayit di tsekliwin 

tigraɣlaniyin, ad naf drus maḍi n tezrawin i d-ibanen di tira n 

yinagmayen deg unnar n tsekla tamaziɣt, ama di temnḍt n Rrif neɣ di 

temnaḍt n leqbayel. Si drus-agi n yinagmayen ad d nebder anagmay 

amaṛuki A.Bounfour i yuran deqqs n tezrawin ɣef tensayit di tsekla 

tamaziɣt di tantala n waṭlas ameqqran. Gar tezrawin-is i d-yufrar ad d-

nebder tin iwumi yefka azwel: « Tasekla tamensayt n tmaziɣt » 
(5)

. 

Am wakken ad d-nebder tazrawt n unagmay A.Zizaoui si temnaḍt n 

                                                           
(1) U. Baumgardt et J. Derive, Littératures orales africaines: perspectives 
théoriques et méthodologiques, Karthala, Paris, 2008. 
( 2 ) K. Adodo, Etude sur la poésie, la tradition orale et la littérature au Togo, 
Conférence mondiale sur l'éducation artistique, tenue à Lisbonne (Portugal) en 
mars 2006. 
(3) P. Zumthor, Introduction à la poésie orale, éd, Du Seuil, Paris, 1983. 
(4) J. L. Calvet, La tradition orale, PUF, Paris, 1984. 
(5) A. Bounfour, « Littérature berbère traditionnelle », encyclopédie Berbere, 
28/29, L29a, p. 4429-      
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Rrif, ideg i d-yewwi awal n tesleḍt ɣef tmedyazt tamensayt tarifit, 

iwumi yefka azwel: « Tamedyazt tarifit si timawit ɣer tirawit, tamhezt 

d tegzemt» 
(1)

, 

Am wakken i d-yella wawal n tezrawt alqayan ɣef tensayit di 

temnaḍin timazɣanin di tira n tnagmayt P. Galland-Pernet i d-yuran 

yiwen n umagrad s wazal-is deg useggas 1973 i wumi tefka azwel : 

« Tansayit d tetrarit di tsekliwin n tmaziɣt »
(2)

.  

Gar yinagmayen nniḍen i d-yewwin awal n tezrawt ɣef tensayit 

di tsekla taqbaylit, ad d-nebder tizrawin n yinagmayen yecban : M. 

Mammeri
(3)

,  Y. Nacib
(4)

, S. Chaker
(5)

, akked tezrawin yura unagmay 

M. Djellaoui
(6 )(7 )

, d A. Ameziane
(8 )

. Di tezrawin-agi yal anagmay 

yeԑreḍ ad d-yefk ayen iɣef treṣṣa tensayit deg wurti aseklan n teqbaylit 

aladɣa tamsalt n timawit akked tin n tewsatin.  

II- Tansayit deg wurti udyiz amaziɣ (Taqbaylit d Trifit) 

Ma yella nuɣal ɣer tezrawin n yinagmayen ad tent-naf beggnent-

d s ttbut assaɣ yezdin gar tensayit d usnulfu n tmedyazt, aladɣa di 

tmetti n yigduden i d-yeddren di timawit. Assaɣ-agi yettwabna ɣef 

                                                           
(1) A. Zizaoui, La poésie rifaine, de l’oral { l’écrit, continuité et répture, Thèse de 
doctorat Vol 1+2, dirigée par le Professeur  Hassan Banhakeia, (faculté 
pluridisciplinaire de Nador), soutenue le 21 Avril 2012.  
(2) P. Galland-Pernet, « Tradition et modernisme dans les littératures », in actes 
du Premier congrès d’études des civilisations méditerranéennes d’influence 
arabo-berbère, SNED, Alger, 1973.   
(3) M. Mammeri, Culture savante, culture vecue, (Etudes 1938-1989), èd, Tala, 
Alger, 1991. 
(4) Y. Nacib, Anthologie de la poésie kabyle.. 
(5) S. Chaker, « Une tradition de résistance et de lutte : la poésie berbère 
kabyle, un parcours poétique », in  Romm. Edisud, 1987. 

ؼُت، مطبعت 1)بين الخقلُد والحداثت(،ج م. حلاوي، جطىز الشعس القبائلي وخصائصه  (6) ،االإحافظت الظامُت للأماشَ

خىهت، جيزي وشو، الجصائس،   . 2002الصٍ

( 7 ) M. Djellaoui, Tiwsatin timensayin n tmedyazt taqbaylit, Les genres 
traditionnels de la poésie kabyle         
(8) A. Ameziane, Tradition et renouvellement dans la littérature kabyle, thèse de 
de doctorat, langues, littérature et société, INALCO, Paris, 2008-      
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waṭas n trekkizin. Yal tarekkizt tesԑa azal-is di tegnatin iɣef 

tettwabded tlallit n yal aḍris n tmedyazt d uṣiweḍ-ines s amseflid. 

 Di lewhi n yinagmayen tirekkizin-agi d nutenti i yefkan tudert i 

yiḍrisen n tmedyazt di tmetti tamensayt, mebla yis-sent ur d-yettili 

usnulfu-nsen, ur yettaweḍ yizen-nsen akken iwata ɣer win ara asen-

yeslen. D acu-tent ihi trekkizin-agi yezdin gar tensayit d wurti 

asefran s umata? d wacu-tent limarat timuta i tt-id-yettbegginen deg 

unnar n tmedyazt taqbaylit d tmedyazt Tarifit?  

 Am wakken i t-id-nebder di tazwara, deqqs n yinagmayen i d-

yewwin awal s telqayt ɣef tensayit d yiferdisen-ines igejdan iɣef 

tettwabna tagayt n usnulfu udyiz di yal timetti taqburt. S tewzel ad 

neԑreḍ ad d-nbeggen kra seg yiferdisen-agi i d-yettwabedren di 

tezrawin-nsen, s ufran n kra n wid yesԑan assaɣ ɣer tezrawt-nneɣ, am: 

Timawit, tignatin n useḍru, isental d lebni n usefru. 

II-1 Timawit  

Si tulmisin tigejdan i d-yeqqnen s annar n usnulfu udyiz di 

tmetti taqburt, d « timawit », yis i d-yettlal yal aḍris, yis i yettaweḍ ɣer 

yal tama, yis i yettwaxzan deg wallaɣen. Di tmuɣli n yinagmayen 

timawit d nettat i d tawwurt yettawin ɣer yal timusniwin tiqburin 

aladɣa tasekla d leṣnaf-ines, imi am wakken i d-yenna J. Derive: 

« Iwakken ad nefhem akken iwata tasekla tamensayt, di tefriqt neɣ 

anda nniḍen, yessefk ad nissin, di tazwara, d acu i d timawit. Timawit 

yesԑan lemԑani n yidles i d-yeddan di lǧehd n wawal, timawit d tagnit 

ideg d-tettnulfu yal tasekla tamensayt» 
(1)

.  

Acukan lemԑani iɣef ireṣṣa wawal « timawit » yettemgirid si 

tezrawt ɣer tayeḍ, yettawԑar tikwal ad zdin inumak-ines, yal anagmay 

d acu n tmuɣli i d-yettawi. Yal anagmay yettagem-d tikta-s seg unnar 

n tmetti d yidles-ines. Ɣef waya, am wakken i d-yenna A.Ameziane di 

tezrawt-ines: « Timawit s wudem amatwan, d tamiḍrant
 

ideg 

mcubaken inumak, yewԑer maḍi ɣef umdan ad as-yaf anamek-ines 

                                                           
(1) U.Baumgardt et J.Derive, op.cit, p. 17. 
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aḥeqqani. Tikwal tcudd ɣer tsekla timawit, tikwal ɣer leԑwayed d 

wansayen, tikwal nniḍen ɣer wayen akk i d-tettak tmetti taqburt » 
(1)

. 

Ma neddem-d tabaddut i d as-yefka P. Zumthor, ideg i tt-cudd s 

annar n tsekla, ad t-naf yeqqar-d belli « Timawit s lemԑani-ines 

ussiԑen, treṣṣa ɣef cbaḥa n yinnan, d usugen alqayan, ixulfen awal 

usrid n yal ass yezdin gar yimdanen : timawit d innawen ansayen i d-

yessawḍen leṣnaf n tsekla iqburen »
(2)

. 

Di tsekla n tmaziɣt, di temnaḍt n Rrif neɣ tamnaḍt n Leqbayel, 

timawit ur txulef ara deg yinumak-ines ayen yettwasnen di tsekliwin 

nniḍen. Ɣef ubrid-is i d-tella tlallit n leṣnaf n tsekla yemgaraden, 

aladɣa wid n tmedyazt, imi tamedyazt tuɣ amkan ussiԑen di temnadin 

n timuzɣa s umata, tufrar-d s waṭas ɣef leṣnaf nniḍen n tsekla 

tamensayt. A. Bounfour di tezwart-ines ɣef tmedyazt tamensayt di 

tantaliyin n Lmaṛuk, iwahha-d s azal i tesԑa di tmetti taqdimt, d 

twuriwin-ines i d-yemmalen azalen n tmetti n lawan-nni.   

Di lewhi-s « tansayit n tmedyazt tamaziɣt di Rrif neɣ deg waṭlas 

alemmas d waṭlas ameqqran, treṣṣa ɣef timawit. Ayen i wumi nsemma 

tamedyazt tamensayt, di tidet n wawal, d iḍrisen i d-ilulen s nnḍam n 

timawit» 
(3)

. 

Deg wawal-is ɣef tulmisin timuta i d-icudden s annar n usnulfu 

n tmedyazt tamensayt di temnaḍt n Leqbayel, anagmay M. Djellaoui 

iwala belli « Timawit d yiwet n trekkizt tagejdant iɣef yettwabna 

unnar n tmedyazt taqburt, imi tutlayt n tmaziɣt s timad-is d tutlayt i d-

yeddan ɣef ubrid n timawit, ɣaben fell-as iskkilen n tira, ɣef waya i d-

tusa timawit d tawil yeseddayen leṣnaf n tmedyazt seg yimi ɣer 

tmeẓẓuɣt, tesidir-iten alama kecmen di cfawat n uɣref »
(4)

.   

II-1-1 Leɛyub n timawit  

                                                           
(1) A.Ameziane, op.cit, p. 29. 
(2) P. Zumthor, op.cit, p. 45-    
(3) A.Bounfour, Introduction à la littérature berbère,  èd, Peeters, Paris - 
Louvain, 1999, p. 28. 
(4) M.Djellaoui, op.cit, p. 43. 
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Timawit ɣas tessekcam iḍrisen n tmedyazt ɣer cfawat n uɣref, 

tezga tubԑen-tt leԑyub n tatut. leԑyub-agi i d-yettbanen deg ugbur 

akked talɣa n usefru, am wakken ttɣaben waṭas n yiḍrisen ur d-teddun 

ara di zman tettun-ten medden, cwit i d-yettamnaԑen, zeggren-d si 

tsuta ɣer tayeḍ, ttawḍen-d mbɣir isem n win i ten-id-yesnulfan. 

Iban-aɣ-d seg wayen i d-nemger d iḍrisen n tmedyazt si temnaḍt 

n Rrif d temnaḍt n Leqbayel belli tuget n yimedyazen i ten-id-

yesnulfan leԑmer kcimen s aɣerbaz, ur ɣrin ur ttarun, ayen akk i d-

snulfan d tamedyazt yella-d s ubrid n timawit, mmalen-tt-id di 

tegnatin n uṣeḍru, ḥeffḍen-tt wid i d asen-d-isellen. Leԑyub n timawit 

ur tt-zgilen ara, imi tuget n temsal iḥuzan tamedyazt tamensayt 

banent-d s ttbut deg wammud i d-nejmeɛ seg unnar.  

Leԑyub-agi n timawit d limarat-ines ɣas ugten di tmedyazt 

Tarifit d tmedyazt Taqbaylit, ad neԑreḍ ad d-nessigzel fell-asen awal 

di tlata temsal tigejdanin: 

 - Tatut n yigerrujen n tmedyazt tamensayt 

Seg leԑyub n timawit, amedyaz itettu tikwal kra seg yisefra i d-

yenna ɣef teɣzi n tirmit-ines tasefrant.Tɣebbu-ten tatut, teṣfaḍ-iten si 

cfawat n yimdanen.Annect-a dayen i d asen-d-yeḍran i yimedyazen di 

tmetti tamensayt di Rrif neɣ di leqbayel, imi ɣas ahat ssefran ɣef yal 

tamsalt i d-dderen, acukan tuget n wayen ssefran tḥuza-t timawit s 

leɛyub-is, ffɣen aqerru-nsen ur d asen-ccfin ara, am wakken ffɣen si 

cfawat n yimdanen ur d-ggrin ara.  

Inagmayen bedren-d s usḥissef ameqqran taxeṣṣart-agi i seg i d-

tegla timawit d tatut d uṣfaḍ n wayen i d-ǧǧan lejdud, d igerrujen s 

lekmal-nsen, ruḥen ur d-lḥiqen ara tira d usekles. Asḥissef-agi iban-d 

di tira n yinagmayen yecban: A.Bounfour, D. Hamdaoui, M. 

Mammeri, Y. Nacib, M. Djellaoui. Imi am wakken i d-yenna 

unagmay-agi aneggaru:  « Timawit s leɛyub-is tezga themmej mebɣir 

tawant deg wagla n lejdud… lemmer i d-yezger leqrun wayen i kesben 
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tasekla tilli ahat ass-a ad d-iban kra si ccan tesɛa tɣerma n umaziɣ »
(1)

. 

 - Tatut n yifyar d tseddarin deg usefru 

Ma yella leԑyub n timawit ččan igerrujen n lejdud s lekmal-nsen, 

ad naf ayen akken i d-imenɛen i tatut n yisefra yettas-d ur yennekmal 

ara, imi deg uɛiwed-nsen seg umdan ɣer wayeḍ, aṭas n wayen iɣellin n 

yifyar d tseddarin seg yiwen n usefru. 

Anagmay F.Saa deg yiwen seg yimagraden-is i d-yewwi ɣef 

tmedyazt n temnaḍt n Figig, iwala belli amuden n «izran» i d-

yettwajemɛen seg unnar n unadi di temnaḍt n Figig neɣ timnaḍin 

nniḍen n Rrif, ttbanen-d deg-sen leɛyub n timawit, ladɣa seg tama n 

tseddarin, ifyar akked tmeɣrut»
(2)

. Si tama-s anagmay M. Elmedlawi 

yewwi-d awal deg yiwet n tezrawt-ines ɣef tkatit d ṭunṭiqin di lmizan 

n yizri arifi, iwala belli timawit tessexrab aṭas anagraw n tkatit d 

tunṭiqin di lmizan n yizran neɣ yizla neɣ n wamag» 
(3)

. 

 - Asexleḍ gar yifyar seg usefru ɣer wayeḍ Seg limarat n 

timawit i d-yettbeggin wammud n yisefra n Teqbaylit d win n Trifit d 

asexleḍ d tulsa n yifyar seg usefru ɣer wayeḍ.  Imi nettaf-d sya ɣer da 

yiwet tseddart neɣ yiwen n ufyir yettwabder-d deg ugar d asefru. Am 

wakken imsiwal tikwal ttabdaren-d ifyar n umedyaz deg usefru n 

umedyaz wayeḍ, neɣ tikwal d asefru s lekmal-is i ttmuddun i umedyaz 

wayeḍ qqarent-id ɣef yisem-is.  

II-1-2 Leṣnaf n timawit 

Di lewhi n yinagmayen, timawit tettnerni tettbeddil udem, mkul 

mi tettaẓ tmetti n umdan ɣer zdat, yal anagmay d acu n leṣnaf n 

                                                           
(1) M.Djellaoui, Saɛid Ucemmut amedyaz seg A Meddur, 1899-    ,  éd, El Amel, 
Tizi-Ouzou, 2018. P. 15. 
( 2 ) F. SAA, « Propriétés métriques de la poésie amazighe de Figuig », in 
actesdu2emeColloqueinternationalsur  «Lalangue amazighe, de la tradition 
orale au champ de la production écrite : parcours et défis », Organisé les  et   
avril  13, s/direction du Pr. M. Djellaoui, p. 125. 
(3) M. Elmedlaoui, « Questions préliminaires sur le mètre de la chanson rifaine » 
Etudes et Documents Berbères, N° 24, 2006, Paris, pp 161-     
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timawit i d-yebder di tira-s. Gar yinagmayen i d-yewwin awal alqayan 

ɣef leṣnaf-agi n timawit, di taseka tamensayt, ad d-nebder P. Zumthor, 

yebḍan timawit ɣef tlata n leṣnaf: Timawit taḥerfit neɣ tamenzut, 

timawit tamexluḍt, d timawit tatrarit neɣ tatiknulujit. 

Sumata, timawit d yiwet n trekkizt n tensayit, tban-d s ttbut di 

tmetti taqbaylit tamensayt, tcudd ɣer waṭas n temsal i d-yedder umdan 

lawan-nni, i d-yessenԑaten taɣerma-s am tsekla d yinnan-ines, 

leԑwayed d wansayen, tikta d tmusniwin, cfawat d wassaɣen gar 

yimdanen.  

II-2 Tignatin n uṣeḍru  

Di tsekla Tarifit neɣ di tsekla Taqbaylit neɣ di tsekla tagraɣlanit 

sumata, tarekkizt tis snat i d-yettbegginen tansayit deg unnar n usnulfu 

n tmedyazt taqburt, ayen i wumi semman inagmayen « tignatin n 

useḍru ». Tignatin-agi n useḍru yis-sent i d-yettlal uḍris n tmedyazt, 

yis-sent i yettaweḍ s amsefliḍ. Aḍris n tmedyazt mebɣir aseḍru-ines d 

aḍris agugam ur nezmir ad yessiweḍ izen. Aseḍru s lemԑani-ines 

ussiԑen yemmal-d tignatin d tuget n temsal d tawilat i d-yezzin i uḍris 

udyiz iwakken ad yaɣ amkan-is akken iwata gar yimdanen, wa ad 

yaweḍ yizen-is yettwafhen ɣer wid i d as-d-isellen.  

Inagmayen n tsekla tabeṛṛanit yecban U. Baumgardt, J. Derive
(1)

 

d P. Zumthor
(2)

, neɣ wid n tsekla tamaziɣt yecban A.Bounfour, A. 

Zizaoui, D.Hamdaoui d M. Djellaoui, M.A. Salhi, A.Ameziane, wwin-

d awal ɣef useḍru deg yinadiyen-nsen, timuɣliwin gar-asen zdin ɣef 

tegnatin d tawilat iɣef i treṣṣa temsalt-agi n useḍru di tmedyazt 

timawit am: wassaɣ gar umennay d umseflid, ttawilat n useddu n uḍris 

am cnawi d taɣec, tutlayt tafekkawit, adeg d wakud…  

Di tsekla n tmaziɣt tamensayt, tarifit neɣ taqbaylit, tiwsatin n 

tmedyazt ur zmirent ara ad d-ilint berra i tegnatin-agi n useḍru, ula d 

aṣennef-nsent yettili-d s tegnatin-agi. Deg umedya: Acewwiq 

                                                           
(1) U.Baumgardt, J.Derive, op.cit.p19. 
(2) P.Zumthor, op.cit.p45. 
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yemgarad ɣef uzuzen deg waṭas n tegnatin n useḍru. Ma yella 

acewwiq ttawin-t-id yimdanen deg unnar n uxeddim s lqed n ugerjum, 

azuzen ttawint-tt-id tyemmatin mi ttrebbint dderya-nsent, s tjinatin 

ḥninen. Ma yella wurar d tawsit i d-yeflalin di teswiԑin n lfuruḥ, 

ttawint-tt-id tidma s waṭas n walallen, am teɣratin, abendayer, cḍeḥ, 

llayru, ad naf adekker d tawsit i d-teslal tegnit n leḥzen, yettili-d iḍ n 

uԑezzer deg uxxam n lmeyyet. S tegnatin-agi n useḍru i ttemgaradent 

tewsatin n tsekla, yis-sent i yedder uḍris n tmedyazt, yis-sent i 

yettaweḍ yizen udyiz s allaɣen n yimdanen di tmetti n zik-nni. 

II-3 Isental  

Seg yiferdisen nniḍen iɣef treṣṣa tensayit deg unnar n tsekla, ad 

d-naf tamsalt n yisental, imi agbur n uḍris n tsekla yettemgirid seg 

umyaru ɣer wayeḍ, yettemxalaf si tallit ɣer tayeḍ.Isental ttnernin deg 

unnar aseklan, imi ayen iɣef d-wwin imedyazen deg yiwet n tsuta 

yezrin, ad t-naf yennerna neɣ ibeddel udem ɣer yimedyazen n tsuta 

nniḍen i d-yernan. 

Abeggen n yisental iɣef ttwabnan yiḍrisen n tsekla mačči d ayen 

isehlen, imi yettawԑar ɣef yinagmayen ad ten-id-beggnen s ttbut, ladɣa 

deg unnar n tmedyazt. Tikta ttemcubakent deg ugbur n yal aḍris, 

timuɣliwin ttmekcament ta di tayeḍ alama d-ssasent d timsulsin deg 

yinumak. 

M. Moukhlis deg wawal-is ɣef tesleḍṭ tasentalant n tmedyazt, 

yenna-d belli : « Yeṣԑeb maḍi ɣef unagmay ad yaweḍ ad d-ibeggen 

isental n yiḍrisen n tmedyazt s wudem ubriz, imi annect-n icudd ɣer 

tikta d usugen n umedyaz, tikta-agi d usugen i yettemgiriden seg uḍris 

ɣer wayeḍ »
(1)

. M. Moukhlis yebna tikta-s ɣef wayen iɣer yessaweḍ 

unagmay G. Bachelard (1884-1962) di tira-s ɣef usenqed asentalan, 

ideg yettwali belli asugen yettil-d d lsas i yal aḍris n tsekla. 

                                                           
(1) M.Moukhlis, « Introduction à la poésie tamazight : analyse thématique de 
tamedyazt  », in actes de la quatrième rencontre (du 29 juillet au 5 aout 1991), 
Agadir, Maroc, 1996, p. 6. 
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Seg yinumak n wawal « asentel » ayen i d-yeddan deg umawal n 

J. Gardes-Tamine  M.C. Hubert ideg i d-nnan belli « Asentel d tikti 

yettnernin s waṭas n yinumak deg uḍris n tsekla, kra seg tikta-agi 

icudd s asugen kra yesԑa assaɣ ɣer tillawt d tmetti n yal ass »
(1)

. 

Deg unnar n tsekla n tmaziɣt aṭas n yinagmayen i d-yefkan 

tabaddut i tmiḍrant-agi n usentel, ideg walan belli inumak iɣef ireṣṣa 

wawal « asentel » ur ixulef ara ayen yettwasnen di tsekliwin n 

yigduden nniḍen. B.Hamri di tezrawt-ines ɣef tmedyazt tamaziɣt di 

Laṭlas alemmas ameɣribi, iwala belli « Asentel di yal tasekla yemmal-

d ayen akk yettḥulfu umdan d wayen yettidir di tmetti-ines…Ɣer 

yimaziɣen, tamedyazt tettwabna ɣef tuget n yisental igejdan icudden 

ɣer temsal n umaḍal d tid n tnefsit n umdan d yiɣeblan-ines »
(2)

. 

  Deg wawal-nni i d-newwi ɣef tensayit di tira n yinagmayen 

iqbayliyen, iban-aɣ-d belli yal anagmay iwekked-d belli asentel deg 

uḍris n tmedyazt taqbaylit taqburt d yiwen seg limarat tubrizin n 

tensayit, imi di lewhi-nsen asentel di tmedyazt taqbaylit taqburt icudd 

s lǧehd ɣer tmetti ideg i d-yedder umedyaz, d umezruy d-iԑac ugdud s 

lekmal-is. Di tmuɣli n M. Mammeri « Tamedyazt timawit icudd-itt 

wassaɣ yeqwan ɣer yineḍruyen n tmetti, tugar s waṭas tamedyazt 

tirawit n tallit tatrart »
(3)

. 

Isental-agi icudden s asugen n umedyaz di tallit tamensayt d 

yineḍruyen i d-iḍeṛṛun, sԑan assaɣ ɣer tillawt d tmetti ideg i d-ddren, 

imi am wakken i t-id-yebder B. Hamri di tezrawt-ines « Isental di yal 

tasekla mmalen-d ayen akk yettḥulfu umdan d wayen yettidir di 

tmetti-ines … tuget n yisental cudden ɣer temsal n tnefsit n umdan d 

yiɣeblan-ines, d yineḍruyen d yimenɣan » 
(4)

. 

                                                           
(1) J. Gardes-Tamine  M.C.Humbert, Dictionnaire de critique littéraire, èd, 
Gérès, Tunis, 1998, p. 314.  
(2) B. Hamri, La poésie amazighe de l’Atlas central marocain : approche 
culturelle et analytique, thèse de Doctorat, sous la direction de M. Taifi, 
université Sidi Mohamed Ben Abdellah, Fès, Maroc, 2005, p.93. 
(3) M. Mammeri, op.cit, p. 76. 
(4) B, Hamri, op.cit, p.93. 
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Gar yisental i d-yettbegginen tansayit deg uḍris n tmedyazt, 

ayen iɣer d-welhen inagmayen di tezrawin-nsen deg unnar n tselkla 

Taqbaylit 
(1)

, neɣ di tsekla Tarifit 
(2)

, isental i d-yettawin ɣef ccwalat d 

yimeṛzan gar teqbilin, amennuɣ mgal amnekcam abeṛṛani, taddeyanit 

d teflas tiɣerfanin, assaɣen gar yimdanen, iḥulfan d wafrayen…  

Ma nuɣal-d s ammud n tmedyazt n snat tantaliyin i d aɣ-yeɛnan, 

Taqbaylit d Trifit, ad aɣ-d-iban belli isental imensayen di tirmit 

tudyizt n yimedyazen ugten s waṭas, nezmer ad ten-nebḍu ɣef rebԑa n 

yisental igejdanen : « Imeṛẓan d ccwalat gar teqbilin », « tirgrawliwin 

tiɣerfanin », « iɣeblan n tmetti », « tamedyazt taddeyanit » …  

II- 4 Lebni n usefru amensay  

Lebni n usefru neɣ n yizri d yiwet seg limarat nniḍen iɣef treṣṣa 

tensayit. Nebɣa ad d-nini s lebni n usefru, ayen akk i d-icudden ɣer 

tɣessa n usefru n tulmisin i t-yeǧǧan yemxalaf ɣef leṣnaf n tesrit, am 

tmeɣrut, afyir, tiseddarin d takatit. Timsal-agi merra tbegginent-d lsas 

amenzu iɣef yettwabna usefru aqbayli neɣ yizri arifi amensay. Am 

wakken i d-ttbegginent daɣen limarat n tetrarit deg wurti udyiz amaziɣ 

n tallit-agi tamirant, imi asefru amaziɣ yennerna aṭas aladɣa di nnḍam 

n tmeɣrut d tseddarin akked tkatit. 

Acukan tizrawin n yinagmayen ur ugtent ara ɣef temsal-agi n 

lebni n usefru aqbayli neɣ lebni n yizri arifi. Drus maḍi i d-ibanen, 

nezmer ad d-nebder gar-asent amagrad i d-yura M.Mammeri deg 

useggas n 1978, ɣef wuguren n tkatit i d-yettbanen deg unnar n 

tmedyazt tamaziɣt
(3)

. Rnu ɣer-s snat tezrawin n M.A.Salhi: Tamezwarut 

                                                           
(1) Gar yinagmayen-agi n tsekla taqbaylit, ad d-nebder : M. Mammeri (1991), Y. 
Nacib (1993), S. Chaker ( ?), M. Djellaoui(2009). 
(2) Gar yinagmayen-agi n tsekla Tarifit, ad d-nebder : B. Hamri (2005), A. 
Bounfour (1999), A. Zizaoui (2012),  F. Saa (2014). 
(3) M. Mammeri, « Problèmes de prosodie berbère », in actes de deuxième 
congrès international d’études des cultures de la méditerran ée occidentale II, 
S.N.E.D, pp. 385-     
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ɣef tkatit n tmedyazt n Si Muḥend U Mḥend 
(1)

, tis snat ɣef nḍam n 

yifyar di tmedyazt taqbaylit d tkatit-ines
(2)

. 

Tazrawt n K.Bouamara ɣef tmedyazt n Si Lbacir Amellaḥ, ideg 

d yewwi awal ɣef nḍam n yifyar d tkatit di tmedyazt taqbaylit 

tamensayt
(3)

. D tezrawt n M.Djellaoui ɣef unerni n tmedyazt taqbaylit 

d tulmisin-ines, ideg i d-yedda yiwen n yixef s lekmal-is ɣef lebni n 

usefru aqbayli n tallit taqburt
(4)

.  

Ɣef tmedyazt di tantaliyin n Lmaṛuk, llant kra n tezrawin i d-

ibedren kra n tulmisin n lebni n yizran d wamarg d leṣnaf nniḍen n 

tmedyazt, ad d-nebder amagmay A. Bounfour i d-yewwin awal s 

telqayt ɣef leṣnaf n yifyar d nḍam n tkatit di tmedyazt tacelḥit, tarifit, 

di tezrawt-ines i wumi isemma: tazwart ɣef tsekla n tmaziɣt 
(5)

. 

Llan inagmayen nniḍen i d-iseddan tamsalt-agi n lebni n 

tmedyazt di tezrwin-nsen s tewzel, ad d-nebder gar-asen: Kh. Aziz, i 

d-yuran yiwen umagrad tefka-as azwel : « Tulmisin n tmedyazt 

tamaziɣt di Lmaṛuk »
(6)

, ideg i d-tebder kra n tulmisin n yizran seg 

tama n tkatit d tmeɣrut. 

Sin inagmayen nniḍen : F. Saɛa(7)
,M. Elmedlawi

(8)
, i d-nebder 

yakan, wwin-d di tezrawin-nsen ɣef tmedyazt tarifit, beggnen-d 

tirekkizin timuta iɣef tṛeṣṣa taggayt n usnulfu udyiz n yizran, ladɣa 

tulmisin n talɣa am tmeɣrut d tkatit. 

                                                           
(1) M.A.Salhi, Eléments de métrique kabyle, mémoire de Magister, université M. 
Mammer, 1996, p204. 
(2) M.A.Salhi, Contribution{ l’étude typographique et métrique de la poésie 
kabyle, thèse de Doctorat, université M. Mammer, 2006, p307. 
(3)  K.Bouamara, Littérature et société : le cas de Si Lbachir Amellah (1861 – 
1930), un poète chanteur de Petite Kabylie, Thèse de Doctorat, INALCO, Paris, 
      

 .424-   ، الفصل الثالث، ص، 1م. حلاوي، جطىز الشعس القبائلي وخصائصه)بين الخقلُد والحداثت(،ج (4)

(5) A.Bounfour, op,cit.p56. 

غي باالإؼسب، هظبرٌع، مجلت إلكتروهُت مؼسبُت، لُىم  .خ (6) ص، خصائص الشعس الأماشَ  .2012ماي  03عصٍ

(7)  F. SAA, op,cit.p. 125. 
(8) M.Elmedlaoui, op,cit.pp 161-     
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Ma di tmedyazt n tsekliwin nniḍen ad naf aṭas n tezrawin i d-

yufraren deg unnar n unadi ɣef lebni n usefru, ad d-nebder d amedya 

tazrawt n B. de Cornulier i d-yewwi ɣef tẓuri tudyizt, timiḍranin d 

wuguren n tkatit di tmedyazt n tefransist 
(1)

. Di lewhi-ines: « Takatit d 

tazrawt yettnadin ɣef leqwanen iɣef reṣṣant tulmisin n tmedyazt 

yerzan lmizan n ufyir (metre), neɣ tagruma n yifyar (strophe) neɣ 

tikwal asefru s timad-is (forme fixe) 
(2)

. 

Tizrawin-agi i d-wwin inagmayen ɣef lebni n usefru aqbayli d 

yizri arifi, ɣas ma drus i yellan, ttbegginent-d udmawen n tensayit i d-

icudden s annar n tmedyazt taqdimt seg waṭas n tamiwin am: tmeɣrut, 

afyir, tiseddarin, akat, takatit…Llan seg yinagmayen-agi wid iԑawden 

tamuɣli di kra n temsal i yesԑan assaɣ ɣer lebni n usefru aqbayli, 

ideg d-beggnen inumak nniḍen n ufyir, d tseddarin, tameɣrut akked d 

wamek i ilaq ad d-tili tira n usefru ɣef twerqet
(3)

, neɣ ayen iwumi 

nezmer ad nsemmi (tatipugrafit n usefru)
(4)

. Tikta-agi xulfent s waṭas 

ayen iɣer ṣṣawḍen inagmayen imezwura yecban A. Hanoteau (1867) d 

A.S. Boulifa (1904), neɣ wid i ten-iḍefren syen d asawen am M. 

Mammeri (1987), T. Yacine (1988) d Y. Nacib         

Am wakken i t-id-nebder yakan, tansayit tettban-d deg lebni n 

usefru deg waṭas n yiferdisen, aladɣa wid iɣef treṣṣa tɣessa-ines am 

tkatit d tmeɣrut neɣ ifyar d tseddarin.  

Iferdisen-agi ttwabedren-d merra di tezrawin n waṭas n 

yinagmayen isdawiyen 
(5)

. Yal yiwen d tikta iɣer yessaweḍ, yal yiwen 

                                                           
(1) B.De Cornulier, Art poétique. Notions et problèmes de métrique, Presse 
universitaire de Lyon, 1995. 
(2) Ibid, p. 13. 
(3) Gar wid inudan s telqayt di temsalt-agi, ad d-nebder M.A.Salhi i-d-yuran 
yiwet n tezrawt s lekmal-is, anda i d-ibeggen s ttbut kra n temsal n lebni n 
usefru, ixulfen maḍi ayen iɣef d-ddant tira timezwura deg unnar n tsekla n 
tmaziɣt. 
(4) Tatipugrafit n usefru aqbayli, nebɣa ad d-nini yis: la typographie de la 
poésie kabyle. 
(5) M.A.Salhi (1996), A.Bounfour (1999), K. Bouamara (2003), M.Djellaoui 
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amek i d-yessenṭeq inumak d lemԑani n tensayit i d-icudden ɣer yal 

aferdis seg yiferdisen-agi n tɣessa n usefru aqbayli n tallit-nni taqburt. 

Sumata, iban-aɣ-d si tezrawin-agi n yinagmayen d wammuden n 

tmedyazt di snat temnaḍin-agi timazɣanin, Rrif akked leqbayel, belli 

lebni n usefru neɣ n yizri seg tama n tkatit d tmeɣrut, d yiwen seg 

limarat tigejdanin n tensayit.  

Taggrayt  

Di taggara n yixef-agi wis sin  n tezrawt-nneɣ, iban-aɣ-d amek 

mgaradent tmuɣliwin ɣer temsalt n tensayit, ama deg yimawalen n 

teskla yemxalafen, ama di tira n yinagmayen deg unnar n uẓɣan 

aseklan n tegraɣlanit neɣ wid n tmurt n Lezzayer d tmurt n Lmaṛuk. 

Acukan ɣas ma mgaradent tikta d tmuɣliwin seg umawal ɣer wayeḍ,  

inumak ilsasiyen d lewhi agejdan n tensayit yella-d d yiwen. 

Seg tama n tezrawin i d-wwin inagmayen, iban-aɣ-d amek 

mgaradent tiktiwin seg yiwen ɣer wayeḍ, maca d tikta 

yettemkemmalen. Ayen akka akk i d-nebder d tizrawin ttbegginent-d s 

wudem amatwan d akken tansayit tcudd s lǧehd ɣer wakkud n 

umezruy n talliyin-nni yezrin, acukan tansayit ɣas ma tcudd ɣer 

tiqburit, tezmer ad tkemmel tudert di tallit tatrart.  

Ɣer tama n wakud amazray, inagmayen deg unnar n tantala 

Taqbaylit d tantala Tarifit zdin awal ɣef kra n yiferdisen nniḍen i d-

yemmalen tansayit deg wurti udyiz amaziɣ, am timawit, tignatin n 

useḍru, isental, lebni n usefru, tutlayt tudyizt. 
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